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4  Для выбора пункта "CAPPUCCINO" нажмите кнопку (24) 

" ".

ESPRESSO

CAPPUCCINO

5  Нажмите кнопку (18) " " для входа.

CAPPUCCINO

6  Нажмите кнопку (18) " " для входа в меню "ПРЕДВ. 

НАСТАИВАНИЕ".

OFF

7  Нажмите кнопку (24) " " или кнопку (20) " ", что-

бы выбрать нужное значение. После этого нажмите кнопку 

(18) " " для подтверждения и выхода.

8  Нажмите кнопку (24) " " для выбора меню "ТЕМПЕ-

РАТУРА КОФЕ".

CAPPUCCINO

9  Нажмите кнопку (18) " " для входа.

10  Нажмите кнопку (24) " " или кнопку (20) " ", что-

бы выбрать нужное значение. После этого нажмите кнопку 

(18) " " для подтверждения и выхода.

11  Нажмите кнопку (24) " " для выбора меню "ДЛИНА 

КОФЕ".

CAPPUCCINO

12  Нажмите кнопку (18) " " для входа.

185

13  Нажмите кнопку (24) " " или кнопку (20) " ", что-

бы выбрать нужное значение, прокручивая полоску; распо-

ложенная сбоку цифра обозначает значение (в импульсах) 

относительно полоски.

После этого нажмите кнопку (18) " " для подтверждения 

и выхода.

14  Нажмите кнопку (24) " " для выбора меню "КОЛИ-

ЧЕСТВО МОЛОКА".

CAPPUCCINO

15  Нажмите кнопку (18) " " для входа.

18

16  Нажмите кнопку (24) " " или кнопку (20) " ", 

чтобы выбрать нужное значение, прокручивая полоску; рас-

положенная сбоку цифра обозначает значение (в секундах) 

относительно полоски.

После этого нажмите кнопку (18) " " для подтверждения 

и выхода.

После выполнения этих операций напиток будет запрограм-

мирован, рекомендуется перейти к визуальной проверке 
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полученного результата. Если вы хотите восстановить за-

водские параметры какого-либо напитка необходимо вы-

полнить следующие действия.

Примечание: для каждого напитка можно вос-

становить заводские параметры, и восстанов-

ленные значения будут действительны для выбран-

ного напитка. Для восстановления параметров других 

напитков войдите в меню и выполните процедуру 

восстановления.

17  Нажмите кнопку (24) " " для выбора меню "ВОССТ. 

ПО УМОЛЧ.".

CAPPUCCINO

18  Нажмите кнопку (18) " " для входа.

Примечание: при восстановлении полностью 

удаляются сохраненные данные; для отмены 

процедуры нажмите кнопку (23) " ".

19  Нажать кнопку (18) " " для подтверждения.

Это приведет к восстановлению заводских параметров на-

питка. Нажмите кнопку (23) " " один или несколько раз, 

чтобы выйти.

Визуальный метод
При использовании этого метода регулировка длительности 

подачи продуктов может выполняться наладчиком при по-

мощи кнопок, но визуально; количество продукта регулиру-

ется в процессе подачи. Данная функция отключена произ-

водителем, но ее можно включить для выполнения более 

быстрой регулировки.

1  Войдите в режим программирования машины, как опи-

сано в разделе 9.1.

MENU

2  Для выбора пункта "МЕНЮ АППАРАТА" нажмите кнопку 

(24) " ".

MENU

3  Нажмите кнопку (18) " " для входа.

4  Нажмите кнопку (18) " " для входы в меню "ОБЩИЕ 

НАСТРОЙКИ".

5  Для выбора пункта "САМООБУЧЕНИЕ" нажмите кнопку 

(24) " ". Нажмите кнопку (18) " " для входа.

OFF
ON

6  Для выбора пункта "ON" нажмите кнопку (24) " ". 

Нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.

Нажмите несколько раз кнопку (23) " " для выхода из 

режима программирования.

После включения данной функции нажмите кнопку напитка, 

который вы хотите запрограммировать и остановите подачу, 

как показано на дисплее, когда захотите. В качества примера 

запрограммируем капучино; перед выполнением програм-

мирования подготовьте машину, как описано в разделе 3.8.
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7  Поставьте под устройство подачи чашку (рис. 12 на стр. 

3).

8  Нажмите и удерживайте нажатой кнопку (20) " ", 

пока не появится сообщение "MEMO", затем отпустите палец. 

Теперь машина находится в режиме программирования.

MEMO

9  Машина начнет фазу подачи молока; на дисплее появит-

ся сообщение "ОСТАНОВ. МОЛОКО".

MEMO

ESC

После этого необходимо нажать кнопку (23) " ", когда в 

чашке будет требуемое количество молока.

10  Непосредственно после этого машина начнет фазу пода-

чи кофе; на дисплее появится сообщение "ОСТАНОВ. КОФЕ".

MEMO

ESC

 После этого необходимо нажать кнопку (23) " ", когда в 

чашке будет требуемое количество кофе.

Теперь кнопка (20) " " запрограммирована; при каждом 

нажатии и отпускании машина будет подавать одинаковое, 

только что запрограммированное количество напитка.

Примечание: Аналогичным образом можно за-

программировать длительность подачи всех 

продуктов, за исключением "КОФЕ ПО-АМЕРИКАН." и 

"ПАР".

По окончании программирования войдите в режим про-

граммирования и установите для параметра "САМООБУЧЕ-

НИЕ" опцию "OFF" , чтобы пользователи не могли случайно 

изменить дозы.

9  ПРОГРАММИРОВАНИЕ МАШИНЫ

Все операции, описанные в главе 9, относят-

ся исключительно к компетенции наладчи-

ка или технического специалиста, которые 

должны организовать всю последовательность опе-

раций и использование соответствующих средств в 

строгом соответствии с действующими правилами 

безопасности.

Технический специалист или наладчик могут изменить неко-

торые параметры работы машины в соответствии с личными 

потребностями пользователя.

9.1 Доступ к меню программирования

Для доступа к меню программирования машины выполните 

следующие операции.

1  Выключите машину с помощью главного выключателя.

2  Включите машину с помощью главного выключателя и...

... пока машина выполняет проверку функций, нажмите 

кнопки в следующей последовательности.
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1

4 2

3

Если последовательность будет правильной, откроется меню 

программирования.

MENU

В разделах 9.3, 9.4 и 9.5 указаны все функции, имеющиеся в 

этих меню.

Примечание: при помощи описанной процеду-

ры открывается доступ к меню программиро-

вания даже если машина холодная и не разогрелась 

до рабочей температуры; выполнение некоторых 

программ (напр., УДАЛЕНИЕ НАКИПИ) машина осу-

ществляет автоматически, выполняя нагревание в 

зависимости от заданных производителем настроек.

Примечание: через 3 минуты простоя машина 

выходит из меню программирования и воз-

вращается в стандартный режим работы.

Меню должны быть защищены ПАРОЛЕМ.

ПАРОЛЬ не запрашивается, если будет установ-

лено значение по умолчанию (0000). С целью 

предотвращения неавторизованного доступа, уста-

новленный пароль должен быть изменен во время 

первого запуска машины. После того как пароль будет 

изменен, его необходимо указывать каждый раз при 

входе, когда на дисплее появляется сообщение:

Для установки ПАРОЛЯ обратитесь к разделу 9.6, в котором 

проиллюстрирован процесс его установки.

9.2 Кнопки программирования

При входе в меню машины кнопки на панели выполняют 

иные функции.

Кнопка (20) " "  "страница вверх/изменение"

Эта кнопка позволяет:

1 листать страницы внутри меню;

2 изменять параметры, которые являются редактируемы-

ми, при помощи кнопки "OK".

Кнопка (24) " "  "страница вниз/изменение"

Эта кнопка позволяет:

1 листать страницы внутри меню;

2 изменять параметры, которые являются редактируемы-

ми, при помощи кнопки "OK".

Кнопка (18) " " (OK)

Эта кнопка позволяет:

1 выбрать отображаемую функцию;

2 подтвердить параметр/значение после открытия доступа 

для редактирования.

Кнопка (23) " " "ESC"

Эта кнопка позволяет осуществить выход без изменения ре-

дактируемого или выбранного параметра.

Примечание: нажмите несколько раз для выхода из 

меню программирования.
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МЕНЮ КРЕДИТОВ

ДОБАВИТЬ КРЕДИТЫ

ОТОБРАЗИТЬ КРЕДИТЫ

КОНТРОЛЬ КРЕДИТОВ

OFF

OFF

ON

ON

Для управления работой машины с использованием кредитов.

Данная функция позволяет добавлять кредиты в машине.

Данная функция позволяет отобразить кредиты на главной странице.

Примечание: должна быть включена функция "КОНТРОЛЬ 

КРЕДИТОВ", иначе машина не будет отображать кредиты не-

зависимо от выбора этого параметра.

Данная функция позволяет включить контроль кредитов.

Для отключения отображения кредитов.

Примечание: машина всегда начинает отображать ко-

личество кредитов, когда будет достигнут минималь-

ный уровень в 30 кредитов, чтобы уведомить пользо-

вателя о необходимости вызова наладчика.

Для отключения работы с контролем кредитов.

Для включения отображения кредитов.

Для включения работы с контролем кредитов.

ОБНУЛИТЬ КРЕДИТЫ Данная функция позволяет обнулить все установленные кредиты.

9.3 Меню кредитов

Данное меню позволяет управлять кредитами в машине для предотвращения подачи нежелательных продуктов. Управление 

кредитами не работает при подаче горячей воды, горячего молока и пара.
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МЕНЮ НАПИТКА

ESPRESSO

ESPRESSO

КОФЕ

КОФЕ

CAPPUCCINO

КОФЕ ЛУНГО

LATTE MACCHIATO

КОФЕ ПО-АМЕРИКАН.

ГОРЯЧАЯ ВОДА

SPECIAL НАПИТКИ

СЧЕТЧИКИ

ГОРЯЧЕЕ МОЛОКО

КОФЕ ЛУНГО

КОФЕ ПО-АМЕРИКАН.

ПАР

Для управления подачей напитков.

Для управления параметрами подачи эспрессо.

Для управления параметрами подачи кофе.

Для управления параметрами подачи длинного кофе.

Для управления параметрами подачи горячего молока.

Для управления параметрами подачи кофе по-американски.

Для включения/отключения функции пара в машине.

Для управления параметрами подачи капучино.

Для управления параметрами подачи кофе с молоком.

Для управления параметрами подачи горячей воды.

Количество подач эспрессо с момента последнего ОБНУЛЕ-

НИЯ.

Количество подач кофе с момента последнего ОБНУЛЕНИЯ.

Количество подач длинного кофе с момента последнего ОБ-

НУЛЕНИЯ.

Количество подач КОФЕ ПО-АМЕРИКАНСКИ с момента послед-

него ОБНУЛЕНИЯ.

Для входа в меню управления напитками "special".

Для доступа к меню управления счетчиками подачи отдельных напит-

ков.

9.4 Меню напиткаЭто меню позволяет управлять и задавать индивидуальные параметры для каждого напитка.

OFF

ON

Для отключения функции подачи пара (она пере-

стает отображаться в списке продуктов "Special", 

см. раздел 3.11).

Для включения функции подачи пара (она начина-

ет отображаться в списке продуктов "Special", см. 

раздел 3.11).
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ОБНУЛИТЬ СЧЕТЧИК

ГОРЯЧАЯ ВОДА

СЧЕТЧИКИ

LATTE MACCHIATO

CAPPUCCINO

ГОРЯЧЕЕ МОЛОКО

Количество подач горячей воды с момента последнего ОБ-

НУЛЕНИЯ.

Для обнуления всех счетчиков поданных напитков.

Количество подач капучино с момента последнего ОБНУЛЕ-

НИЯ.

Количество подач кофе с молоком с момента последнего 

ОБНУЛЕНИЯ.

Количество подач горячего молока с момента последнего 

ОБНУЛЕНИЯ.

Параметры напитков
В этом параграфе описываются различные параметры, кото-

рые можно изменить.

Примечание: не все имеющиеся в каждом пункте па-

раметры можно программировать.

ПРЕДВ. НАСТАИВАНИЕ

Предварительное настаивание: кофе будет слегка увлажнен 

перед впрыскиванием, и это подчеркнет его аромат и при-

даст ему превосходный вкус.

OFF: предварительное настаивание не выполняется.

НИЗКАЯ: активировано.

ВЫСОКАЯ: более длинное для подчеркивания вкуса кофе.

ТЕМПЕРАТУРА КОФЕ

Этот раздел позволяет запрограммировать температуру для 

приготовления кофе.

НИЗКАЯ: низкая температура.

НОРМАЛЬНАЯ: стандартная температура.

ВЫСОКАЯ: высокая температура.

ДЛИНА КОФЕ

Этот раздел позволяет запрограммировать количество кофе, 

подаваемого каждый раз, когда выбирается напиток. Поло-

ска позволяет точно отрегулировать количество подаваемо-

го кофе (значение выражается в импульсах турбины).

КОЛИЧЕСТВО МОЛОКА

Этот раздел позволяет запрограммировать количество мо-

лока, подаваемого каждый раз, когда выбирается напиток. 

Полоска позволяет точно отрегулировать количество пода-

ваемого молока (значение выражается в секундах).

Данные настройки действительны только для про-

граммирования подачи напитков с молоком.

КОЛИЧЕСТВО ВОДЫ

Этот раздел позволяет запрограммировать количество 

воды, подаваемой каждый раз, когда нажимается соответ-

ствующая кнопка. Полоска позволяет точно отрегулировать 

количество подаваемой воды (значение выражается в 

импульсах турбины).

Данные настройки действительны только для про-

граммирования подачи горячей воды.

ВОССТ. ПО УМОЛЧ.

Для каждого напитка можно снова запрограммировать стан-

дартные значения, установленные изготовителем, также в за-

висимости от выбранного языка. После выбора этой функции 

персональные установки отдельного напитка будут удалены.
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9.5 Меню аппарата

Это меню позволяет управлять общими параметрами работы и технического обслуживания машины.

ОБЩИЕ НАСТРОЙКИ

ЗВУКОВЫЕ СИГНАЛЫ

OFF

ON

Для изменения рабочих установок машины.

Эта функция позволяет включать/отключать звуковые сигналы пред-

упреждения.

Для отключения звуковых сигналов.

Для включения звуковых сигналов.

ЭНЕРГОСБЕР. РЕЖИМ

OFF

ON

Эта функция управляет активацией бойлеров, имеющихся в машине, с 

целью экономии электроэнергии. 

По умолчанию функция включена ("ON"). 

В этом режиме при включении машины будет активирован 

только бойлер для кофе. Машина потребляет меньше энер-

гии, но требует больше времени для подачи продуктов с 

молоком.  

В этом случае при включении машины активируются все бой-

леры для немедленной подготовки всех продуктов. В этом 

режиме расход электроэнергии больше, так как машина по-

стоянно готова к использованию.

15 МИНУТ

30 МИНУТ

60 МИНУТ

180 МИНУТ

ОЖИД. НАСТРОЕК
Для установки времени, по истечении которого с последней подачи ма-

шина перейдет в режим ожидания. 

Время по умолчанию установлено на "через 30 минут". 

По истечении установленного времени машина переходит в 

режим ожидания. 

Для повторного включения машины нажать любую кнопку. 

После выполнения диагностики функций и фазы подогрева 

машина вновь готова к работе.
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ОБЩИЕ НАСТРОЙКИ

САМООБУЧЕНИЕ

ЗАДАЙТЕ ПАРОЛЬ

OFF

ON

В этом случае режим самообучения отключен.

В этом случае режим самообучения включен; удержание 

кнопки нажатой в течение 3 секунд приведет к запуску 

автоматического цикла обучения длительности подачи 

напитка в чашку.

Для включения функции самообучения длительности подачи напитков 

в чашку.

Для задания ПАРОЛЯ доступа к меню программирования машины.

Примечание: если установлен ПАРОЛЬ (0000), то при входе он 

запрашиваться не будет. 

В случае забывания ПАРОЛЯ необходимо запустить процеду-

ру восстановления, обратившись в отдел обслуживания по-

требителей.

НАСТРОЙКИ ДИСПЛЕЯ

ЯЗЫК

КОНТРАСТ

ЯРКОСТЬ

РУССКИЙ

Это меню позволяет настроить язык меню, яркость и контраст дисплея.

Установка очень важна для корректной регулировки параметров ма-

шины в соответствии со страной пользователя.

Для установки корректного контраста на дисплее в соответствии с ос-

вещением помещения.

Для установки подходящей яркости дисплея в зависимости от осве-

щения помещения.

Отображается текущий выбранный язык. Язык можно из-

менить с помощью специальных команд.
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OFF

ON
В этом случае машина работает с использованием воды из 

водопроводной сети.

В этом случае машина будет работать только с установлен-

ным баком.

НАСТР. ПАРАМ. ВОДЫ

ЖЕСТКОСТЬ ВОДЫ

ПОДКЛЮЧ. ФИЛЬТРА

АКТИВАЦИЯ ФИЛЬТРА

ВОДОПРОВОДНАЯ СЕТЬ

Это меню позволяет устанавливать параметры для корректного управления водой 

для подачи кофе.

Для изменения установок жесткости воды машины.

Благодаря функции "Жесткость воды" можно настроить машину в за-

висимости от уровня жесткости используемой воды таким образом, 

чтобы машина запрашивала удаление накипи в подходящий момент.

Измерьте жесткость воды, как указано в разделе 8.14.

Для активации/дезактивации предупреждения замены фильтра для 

очистки воды. При активации этой функции машина предупреждает 

пользователя, когда необходимо заменить фильтр для воды.

OFF: Предупреждение отключено.

ON: Предупреждение включено (это значение устанавливается авто-

матически, когда выполняется активация фильтра).

Для активации фильтра после его установки или замены. Для пра-

вильной установки и/или замены смотрите инструкции в параграфе 

8.15.

Функции являются видимыми, толь-

ко если в функции "ВОДОПРОВОДНАЯ 

СЕТЬ" установлено значение OFF.

Для включения функции, которая позволяет машине работать с под-

ключением к водопроводной сети (только для специальных мо-

делей).

Примечание: необходимо проявлять осторожность с этой функцией, поскольку при установке 

неправильного значения могут возникнуть неисправности.

Опция "ON" может быть активирована при условии, что установлен и правильно подключен ком-

плект "Водопроводная сеть"; в любом другом случае это приведет к неправильной работе машины.

Когда выбрана опция "ON", функции "ПОДКЛЮЧ. ФИЛЬТРА" и "АКТИВАЦИЯ ФИЛЬТРА" будут скрыты, и 

выбрать их будет нельзя.
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НАЧАТЬ УДАЛЕНИЕ НАКИПИ

НАЧАТЬ ОЧИСТКУ

OFF

OFF

УВЕД-НИЕ ОБ УД. НАКИПИ

УВЕД-НИЕ ОБ ОЧИСТКЕ

ON

ON

Эта функция позволяет активировать выведение на дисплей 

уведомления, когда необходимо выполнить цикл очистки 

машины от накипи.

Эта функция позволяет активировать выведение на дисплей 

уведомления, когда необходимо выполнить цикл очистки 

Cappuccinatore.

В этом случае уведомление отключено.

В этом случае уведомление отключено.

В этом случае уведомление включено; на дис-

плее появится сообщение, когда необходимо 

будет выполнить цикл очистки от накипи.

В этом случае уведомление включено; на дис-

плее появится сообщение, когда необходимо 

будет выполнить цикл очистки Cappuccinatore.

Эта функция позволяет запустить цикл очистки от накипи, 

как описано в соответствующем параграфе.

Эта функция позволяет запустить цикл очистки Cappuccinatore, 

как описано в соответствующем параграфе.

ТЕХН. ОБСЛУЖИВ.

УДАЛЕНИЕ НАКИПИ

ОЧИСТКА CAPPUCCINATORE

ОЧИСТ. БЛОКА ПРИГ.

ЗАВОД. НАСТРОЙКИ

Это меню позволяет устанавливать все функции для корректного управления тех-

ническим обслуживанием машины.

Эта функция позволяет выполнить цикл очистки от накипи (см. раз-

дел 10.7).

Эта функция позволяет управлять циклом промывки насадки 

Cappuccinatore, которая используется для приготовления напитков, 

содержащих молоко (см. раздел 10.3).

Примечание: эта чистка важна для правильной работы и тех-

нического обслуживания Cappuccinatore.

Эта функция позволяет выполнять цикл промывки блока приготовле-

ния кофе (см. раздел 10.5).

Эта функция позволяет восстановить все заводские параметры. 

Примечание: этот раздел позволяет восстановить все заводские значе-

ния, касающиеся персональных настроек меню машины.
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9.6 Установка ПАРОЛЯ

ПАРОЛЬ должен устанавливаться наладчиком для предот-

вращения доступа неавторизованного персонала, который 

может изменить настройки машины и привести к сбоям в 

работе.

Для установки ПАРОЛЯ выполните следующие действия:

1  Войдите в режим программирования машины, как опи-

сано в разделе 9.1.

MENU

2  Для выбора пункта "МЕНЮ АППАРАТА" нажмите кнопку 

(24) " ".

MENU

3  Нажмите кнопку (18) " " для входа.

4  Нажмите кнопку (18) " " для входы в меню "ОБЩИЕ 

НАСТРОЙКИ".

5  Для выбора пункта "ЗАДАЙТЕ ПАРОЛЬ" нажмите кнопку 

(24) " ". Нажмите кнопку (18) " " для входа.

6  Теперь можно переходить к установке ПАРОЛЯ.

7  Нажмите кнопку (24) " " или кнопку (20) " " для 

ввода нужных чисел.

8  Нажмите кнопку (18) " " для подтверждения отобра-

жаемого числа и перейдите к следующему.

9  Выполните действия, описанные в пунктах (7) и (8) для 

установки всех выбранных чисел.

Приведем пример для лучшего понимания процедуры.

При нажатии кнопки (18) " " на последнем числе машина 

сохраняет код в памяти и открывает следующую страницу. 

Нажмите несколько раз кнопку (23) " " для выхода; после 

этого для входа в меню необходимо будет вводить ПАРОЛЬ.
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10 ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Все операции, описанные в главе 10, отно-

сятся исключительно к компетенции налад-

чика или технического специалиста, кото-

рые должны организовать всю последовательность 

операций и использование соответствующих средств 

в строгом соответствии с действующими правилами 

безопасности.

10.1 Периодичность очистки

Для обеспечения высокой производительности машины ре-

комендуется выполнять очистку и техническое обслужива-

ние в соответствии с данными следующей таблицы.

Выполняемые 

операции

При 

вклю-

чении 

сигнала

Каждую 

неделю

Каждый 

месяц

или 

500 

подач

Освобождение и очистка 

контейнера для сбора 

отходов

Основательная очистка

Cappuccinatore

Очистка бака для воды

Очистка блока приготовле-

ния кофе

Смазка

блока приготовления кофе

Очистка емкости для кофе

Удаление накипи

10.2 Очистка емкости для воды

Емкость для воды необходимо очищать всякий раз, когда 

производится ее наполнение.

10.3  Основательная очистка Cappuccinatore 

Ежемесячно осуществляйте тщательную чистку всех компо-

нентов Cappuccinatore, используя моющее средство Saeco. 

Моющее средство Saeco можно приобрести у вашего местно-

го продавца или в авторизованных сервисных центрах.

Невыполнение чистки до и после каждого использования 

может отрицательно влиять на работу машины.

Опасность ожогов! В начале подачи могут об-

разоваться брызги горячей воды. 

1  Убедитесь в том, что насадка Cappuccinatore правильно 

вставлена (рис. 09-10, стр. 3).

2  Войдите в режим программирования машины, как опи-

сано в разделе 9.1.

3  Нажмите кнопку (24) " " и выберите пункт "МЕНЮ 

АППАРАТА"; нажмите кнопку (18) " " для входа в меню.

4  Нажмите кнопку (24) " " и выберите пункт "ТЕХН. 

ОБСЛУЖИВ."; нажмите кнопку (18) " " для входа в меню.

5  Нажимайте кнопку (24) " ", пока не будет выбран 

пункт "ОЧИСТКА CAPPUCCINATORE". 

Нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.

Нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.
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CAPPUCCINATORE?

Примечание: после подтверждения этой оп-

ции необходимо довести цикл до конца. На-

жмите кнопку (23) " " для выхода.

6  Нажмите кнопку (18) " " для включения цикла очист-

ки насадки Cappuccinatore.

7  Наполните бак для воды и нажмите кнопку (18) " " для 

подтверждения.

8  Влейте пакетик раствора в емкость с 1/2 (половиной) 

литра свежей питьевой воды.

9  Подождите, пока содержимое пакетика полностью рас-

творится, и нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.

10  Вставьте чистую трубку в емкость.

11  Нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.

Запрещается пить раствор, полученный в резуль-

тате данного процесса. Раствор следует удалить.

12  Разместите пустую емкость объемом не менее 1 литра 

под устройством подачи и нажмите кнопку (18) " " для 

подтверждения.

13  Машина произведет цикл промывки Cappuccinatore.  

Полоска шкального индикатора показывает прогресс про-

мывки.

14  Подождите автоматического завершения цикла; по 

окончании цикла на дисплее появится:

15  Промойте бак для воды и наполните его свежей питьевой 

водой; нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.

CAPPUCCINATORE

16  Хорошо вымойте емкость, использованную для раство-

ра, и наполните ее 1/2 (половиной) литра свежей питьевой 

воды, которая будет использована для ополаскивания.

17  Опорожните емкость, установленную под устройством 

подачи.

18  Вставьте трубку подачи в используемую емкость.

Нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.
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19  Разместите пустую емкость под устройством подачи и 

нажмите кнопку (18) " " для подтверждения.

20  Машина произведет цикл ополаскивания Cappuccinatore.  

Полоска шкального индикатора показывает прогресс опола-

скивания.

21  Подождите автоматического завершения цикла. Маши-

на вернется в нормальный режим работы.

22  Вымойте все компоненты Cappuccinatore, как описано в 

разделе 5.4.

Примечание: если насадка Cappuccinatore не 

используется, рекомендуется снимать ее с ма-

шины, чтобы хранить ее в чистоте.

10.4  Еженедельная чистка блока приготов-

ления кофе

Блок приготовления кофе должен очищаться при каждом на-

полнении емкости для кофе в зернах или, по крайней мере, 

один раз в неделю.

1  Выключите машину, нажав на выключатель и извлеките 

штепсельную вилку из электрической розетки.

2  Снимите поддон для сбора капель и контейнер для сбора 

отходов. 

3  Откройте дверцу для обслуживания при помощи ключа в 

комплекте.

4  Извлеките блок приготовления кофе, взяв его за специ-

альную ручку и нажав кнопку "PRESS". Блок приготовления 

кофе можно мыть только теплой водой без моющего сред-

ства.

5  Вымойте блок приготовления кофе теплой водой; тща-

тельно промойте верхний фильтр.  Перед тем как вставить 

блок приготовления кофе на место, убедитесь, что внутри 

камеры подачи не осталось воды.
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6  Приподнимите внутренний контейнер в задней части, что-

бы разблокировать его.

7  Извлеките внутренний контейнер, вымойте его и снова 

установите его в специальное гнездо.

Примечание: при установке контейнера вы-

полните процедуру, обратную той, что выпол-

няется при его извлечении.

8  Убедитесь, что блок приготовления кофе находится в не-

рабочем положении; должны совпадать две метки.

В противном случае, следует выполнить операцию, описан-

ную в шаге (9).

9  Убедитесь, что рычаг находится в контакте с основанием 

блока приготовления кофе.

10  Убедитесь, что фиксатор блока приготовления кофе на-

ходится в правильном положении; для проверки его положе-

ния с силой нажмите кнопку "PRESS".

11  Снова вставьте блок приготовления кофе в специальное отде-

ление так, чтобы он зафиксировался, не нажимая кнопку "PRESS".

12  Вставьте контейнер для сбора отходов и контейнер для 

сбора капель. Закройте дверцу для обслуживания.

10.5 Чистка блока приготовления кофе с 

 помощью  средства для удаления 

 кофейного масла

Кроме еженедельной чистки рекомендуется также осущест-

влять данный цикл очистки с помощью таблеток для удале-

ния кофейного масла после приготовления приблизительно 

500 чашек кофе или один раз в месяц. 

Эта операция завершает процесс технического обслуживания 

блока приготовления кофе.

Таблетки для удаления кофейного масла для чистки бло-

ка приготовления кофе и комплект для обслуживания 

"Maintenance Kit" можно приобрести у вашего местного про-

давца или в авторизованных сервисных центрах.
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Внимание! Таблетки для удаления кофейного 

масла не обладают свойствами, позволяющи-

ми производить очистку от накипи. Для удаления на-

кипи используйте средство Saeco и следуйте процеду-

ре, описанной в главе об удалении накипи.

Цикл промывки не может быть прерван. Во время операции 

не оставлять машину без присмотра.

Внимание! Запрещается пить раствор, полу-

ченный в результате данного процесса. Рас-

твор следует удалить.

1  Войдите в режим программирования машины, как опи-

сано в разделе 9.1.

2  Нажмите кнопку (24) " " и выберите пункт "МЕНЮ 

АППАРАТА"; нажмите кнопку (18) " " для входа в меню.

3  Нажмите кнопку (24) " " и выберите пункт "ТЕХН. 

ОБСЛУЖИВ.". 

4  Нажмите кнопку (18) " " для входа в меню.

5  Нажмите кнопку (18) " " для включения цикла очист-

ки блока приготовления кофе.

Примечание: После подтверждения этой оп-

ции необходимо довести цикл до конца. На-

жмите кнопку (23) " " для выхода.

6  Нажмите кнопку (18) " " для включения цикла очист-

ки блока.

7  Снимите поддон для сбора капель и контейнер отсека 

блока приготовления кофе. 

8  Откройте дверцу для обслуживания при помощи ключа 

в комплекте.

9  Извлеките блок приготовления кофе, взяв его за специ-

альную ручку и нажав кнопку "PRESS". 
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 10  Нажмите кнопку (18) " " для подтверждения снятия 

блока приготовления кофе.

11  Положите таблетку для чистки в блок приготовления 

кофе и установите его обратно в машину, поставьте на место 

все компоненты и закройте дверцу.

 

12  После того как положите таблетку в блок, нажмите кноп-

ку (18) " " для подтверждения.

13  Поместите емкость под устройство подачи кофе и на-

жмите кнопку (18) " " для подтверждения.

14  Цикл будет автоматически закончен машиной.

Примечание: по окончании цикла машина вер-

нется в нормальный режим работы. Рекомен-

дуется достать блок и промыть его свежей проточной 

водой.

10.6 Смазывание блока приготовления кофе

Смазывайте блок приготовления кофе после приготовления 

приблизительно 500 чашек кофе или один раз в месяц. 

Пищевую смазку для смазывания блока приготовления кофе 

и полный "Service Kit" можно приобрести у вашего местного 

продавца или в авторизованных сервисных центрах.

Примечание: для отображения количества по-

данного кофе обратитесь к меню "СЧЕТЧИКИ" в 

"МЕНЮ НАПИТКА" (раздел 9.4, стр. 36).

Перед смазкой блока приготовления кофе очистите его про-

точной водой, как описано в главе "Еженедельная чистка 

блока".

1  Смазывайте направляющие блока только пищевой смаз-

кой Saeco. 

Используйте пищевую смазку одинаково на обоих боковых 

направляющих.
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2  Смажьте также ось.

3  Снова вставьте блок приготовления кофе в специальное 

отделение так, чтобы он зафиксировался, не нажимая кнопку 

“PRESS”.

4  Вставьте контейнер для сбора отходов и контейнер для 

сбора капель. Закройте дверцу для обслуживания.

10.7 Удаление накипи

Накипь находится в воде, используемой в ходе работы ма-

шины. Ее необходимо регулярно удалять, так как она может 

засорять водяной контур и контур кофе вашего прибора.

Совершенная электроника выводит на дисплей машины (с 

помощью понятных символов) информацию о необходимо-

сти удаления накипи. Достаточно следовать описанным ниже 

указаниям.

Выполните эту операцию до того, как ваш прибор перестанет 

работать, поскольку в этом случае ремонт не покрывается 

гарантией.

Пользуйтесь только средством для удаления накипи Saeco. 

Это средство было разработано специально для обеспечения 

высокой эффективности и функциональных возможностей 

машины в течение всего срока ее работы, а также во избе-

жание отклонений от заданных свойств приготовленного 

напитка, если машина используется надлежащим образом. 

Средство для удаления накипи и комплект "Maintenance Kit" 

можно приобрести у вашего местного продавца или в авто-

ризованных сервисных центрах.

Внимание! Запрещается пить раствор для уда-

ления накипи и продукты, подаваемые маши-

ной до завершения цикла. Запрещается использовать 

уксус в качестве средства для удаления накипи.

1  Включите машину с помощью кнопки ON/OFF. Подождите, 

пока машина завершит процесс ополаскивания и подогрева. 

Внимание! Снимите фильтр "Intenza" перед 

вливанием раствора для удаления накипи.

2  Войдите в режим программирования машины, как опи-

сано в разделе 9.1.

3  Нажмите кнопку (24) " " и выберите пункт "МЕНЮ 

АППАРАТА"; нажмите кнопку (18) " " для входа в меню.

4  Нажмите кнопку (24) " " и выберите пункт "ТЕХН. 

ОБСЛУЖИВ."; нажмите кнопку (18) " " для входа в меню.
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5  Нажмите кнопку (24) " " и выберите пункт "УДАЛЕ-

НИЕ НАКИПИ"; нажмите кнопку (18) " " для входа в меню.

6  Выберите пункт "НАЧАТЬ УДАЛЕНИЕ НАКИПИ"; нажмите 

кнопку (18) " " для входа в меню.

Примечание: После подтверждения этой оп-

ции необходимо довести оставшийся цикл до 

конца. Нажмите кнопку (23) " " для выхода.

7  Нажмите кнопку (18) " " для включения цикла 

ОЧИСТКИ ОТ НАКИПИ.

8  Вылейте все содержимое бутылки с концентрированным 

средством для удаления накипи Saeco в бак для воды устрой-

ства и наполните его свежей питьевой водой до уровня, обо-

значенного символом . 

9  Снова вставьте бак в машину. Нажмите кнопку (18) " ".

10  Вылейте из поддона для сбора капель всю имеющуюся 

жидкость и снова вставьте его в машину.

Нажмите кнопку (18) " ".

CAPPUCCINATORE

11  Вставьте собранную насадку Cappuccinatore в машину и 

снимите устройство подачи кофе.

Нажмите кнопку (18) " ".

Примечание: на время цикла очистки от на-

кипи снимите всасывающую трубку с насадки 

Cappuccinatore.
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12  Вставьте емкость под трубку горячей воды и вместитель-

ную емкость под Cappuccinatore.

Примечание: вместимость емкости должна 

быть не менее 1,5 литра.

Нажмите кнопку (18) " ".

Если вы не располагаете емкостью достаточ-

ной вместимости, остановите цикл нажатием 

на кнопку (23) " ", опорожните емкость, снова по-

местите в машину и возобновите цикл, нажав кнопку 

(18) " ".

13  С этого момента машина начнет подачу средства для 

удаления накипи с определенными интервалами (отметка 

указывает на состояние прохождения цикла).

14  Когда раствор в баке закончится, машина попросит опо-

рожнить бак и ополоснуть его свежей питьевой водой.

15  Тщательно ополосните бак и наполните его свежей пи-

тьевой водой.

16  Вставьте бак в машину. Нажмите кнопку (18) " ".

17  Опорожните емкости, использованные для сбора выхо-

дящей из машины жидкости.

18  Вылейте из поддона для сбора капель всю имеющуюся 

жидкость и снова вставьте его.

Нажмите кнопку (18) " ".

CAPPUCCINATORE

 

19  Убедитесь в том, что насадка Cappuccinatore вставлена в 

машину.

Нажмите кнопку (18) " ".

20  Вставьте емкость под трубку горячей воды и вместитель-

ную емкость под Cappuccinatore.

Нажмите кнопку (18) " ".

21  Машина произведет цикл ополаскивания.
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Примечание: фаза ополаскивания требует 

использования определенного количества 

воды, заданного производителем. Это позволяет 

выполнить оптимальный цикл ополаскивания для 

гарантирования подачи продуктов при оптимальных 

условиях. Появление запроса на наполнение бака во 

время выполнения цикла ополаскивания является 

нормальным и является частью процедуры.

Примечание: цикл ополаскивания может 

быть приостановлен нажатием кнопки (23) 

" "; для возобновления цикла нажмите кнопку 

(18) " ". Это позволит освободить емкость и отлу-

читься на короткое время.

22  По окончании цикла ополаскивания машина выполняет 

цикл подогрева и ополаскивания для подачи напитков.

23  Опорожните емкости, использованные для сбора выхо-

дящей из машины жидкости, и снова установите устройство 

подачи кофе.

24  Машина готова к применению.

Примечание: 

- раствор для удаления накипи должен быть ути-

лизирован в соответствии с требованиями, пред-

усмотренными производителем и/или нормами, 

действующими в стране пользования кофемаши-

ной; 

- после выполнения цикла очистки от накипи произ-

ведите:

 1 промывку блока приготовления кофе, как опи-

сано в параграфе "Блок приготовления кофе" 

главы "Чистка и техническое обслуживание";

2 ополаскивание Cappuccinatore под проточной 

водой.

После выполнения цикла очистки от накипи слейте жидкость 

из поддона для сбора капель.

11 УТИЛИЗАЦИЯ МАШИНЫ
• Вывести из эксплуатации неиспользуемые приборы.

• Выньте вилку из розетки и перережьте электрический шнур.

• В конце жизни прибора отправьте устройство в подходящее 
место по сбору отходов.

Данное изделие соответствует требованиям директивы ЕС 
2002/96/EC.

Символ  

  

, указанный на приборе или на его упаковке, 
обозначает, что по окончании срока службы прибор должен 
быть утилизирован отдельно от бытовых отходов. В связи с 
этим пользователь должен сдать прибор в соответствующий 
пункт приемки по переработке электрического и электрон-
ного оборудования. Соответствующий раздельный сбор ап-
паратуры, предназначенной для последующего извлечения 
из нее материалов, переработки и утилизации безвредным 
для окружающей среды методом, позволяет избежать воз-
можных негативных последствий для окружающей среды и 
здоровья, а также содействует повторному использованию 
и/или переработке материалов, из которых изготовлена ап-
паратура. Для получения более подробной информации о 
переработке этого изделия обратитесь в городскую админи-
страцию, службу по сбору бытовых отходов или в магазин, где 

вы приобрели изделие.
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События Причины Способ устранения

Машина не включается. Машина не подключена к сети электропитания, 

и/или выключатель находится в положении "0".

Подключить машину к сети электропитания и/

или перевести выключатель в положение "I".

Кофе не очень горячий Чашечки холодные. Нагреть чашечки горячей водой.

Кофе с недостаточным количеством кре-

мовой пенки.

(См. примечание)

Смесь не подходит или кофе не свежей поджар-

ки, или очень крупный помол.

Заменить кофейную смесь или отрегулировать 

помол, как описано в параграфе “Регулировка 

кофемолки”.

Машина тратит много времени на нагре-

вание или количество воды, выходящей 

из трубки, ограничено.

Контур машины засорен накипью. Произвести чистку машины от накипи. 

Во время подачи молока на насадке 

Cappuccinatore образуются пузыри.

Штуцеры трубок неправильно подсоединены 

или не полностью вставлены в Cappuccinatore.

Полностью вставьте всасывающую трубку в 

Cappuccinatore.

Из насадки Cappuccinatore выходит пар, 

когда всасывается молоко.

В емкости закончилось молоко. Проверить наличие молока и при необходи-

мости снова наполнить или заменить емкость 

для молока новой.

Блок приготовления кофе не вынима-

ется.

Блок приготовления кофе вне положения. Включить машину. Закройте дверцу для обслу-

живания. Устройство подачи автоматически 

возвращается в начальное положение.

Установлен контейнер отсека блока приготов-

ления кофе.

Вынуть контейнер отсека блока приготовления 

кофе перед удалением устройства подачи.

Машина выполняет помол, а кофе не 

выходит.

(См. примечание) 

Блок приготовления кофе загрязнен. Прочистить блок приготовления кофе (пара-

граф “Блок приготовления кофе”).

Устройство подачи загрязнено. Промыть устройство подачи.

Кофе слишком водянистый.

(См. примечание)

Слишком низкая доза Отрегулировать количество перемалываемого 

кофе.

Кофе выходит очень медленно.

(См. примечание)

Кофе слишком крупного помола. Заменить кофейную смесь или отрегулировать 

помол, как описано в параграфе “Регулировка 

кофемолки”.

Блок приготовления кофе загрязнен. Прочистить блок приготовления кофе (пара-

граф “Блок приготовления кофе”).

Кофе выходит за пределы устройства 

подачи.

Устройство подачи закупорено или в непра-

вильном положении.

Прочистить устройство подачи и его выходные 

отверстия.

Правильно разместить устройство подачи.

Примечание: эти проблемы находятся в пределах нормы, если была изменена кофейная смесь, или в случае, 

когда выполняется первая установка.

Просим обращаться в наш центр телефонного обслуживания по номеру, приведенному на последней странице 

данного документа, при любых проблемах, не перечисленных в таблице, или если предложенные решения не 

устраняют проблему.

12 РЕШЕНИЕ ПРОБЛЕМ
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